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Dacci oggi il nostro panino quotidiano 

E alla domenica il Mauri diventa signore del fast food

La fabbrica del Domm

TANTO CORR E TE DIVENTET ISTSS DEL RAGIONATT DEL TRZ PIAN

Cos' un dialetto

 


 

DAGH INCOEU EL NSTER SANGUIS D’GNI D

La maggia rossa in sul colltt de la camisa. On’ombra de sosptt: el basin de la segretaria? El rosstt d’ona collega?
La trsca la ciappa forma tra i scrivanii. Nient de tutt qust, nient a che ved con l’Helena Rubinstein, la Lancaster, la Revlon. L’ dom salsa! Anzi per vss precis
“tmato ketchup”, salsa de tomates sbrodolada gi dal sanguis d’gni d.

I cams bianch ( celst Oxford) de fonzionari, dirigent, impiegaa, giovin manager, in manra inesorabil, dpo la colezion,
diventen on campionari de sals e de contorna: el ross de la “rubra”, el giald de la maionesa, el verd del pst. L’ la condana del “colltt bianch”: la colezion svlta,
el sanguis al “bar de stta”. On rito de tucc: ona tragedia de “casta” consumada in pee, mucciaa intorna a on microscpich tavolin rotond in marmor fint, per on fint “bistrt
de Paris”.

Beati i operari, con la soa schisctta, on bll piatt de pasta e fasoeu, ona coteltta, el pmm. Tusscss genuin, faa
in c. L’operari el p! El “status” social ghe le permtt. El per aspirant manager, n. Com’el p l mtt in su la scrivania la schisctta
e on quartin de ross? Com’el p spiegall al “capp” e a la soa “scicchissima” (e tanto potenta) segretaria? No gh’ scamp! Al ristorant tutt’i d? Scherzmm
n! A la tavola calda? Ona quai vlta! Rsta dom on’ultima possibilit: la colezion de lavor, la pussee brbera forma de tortura, dpo la vergin de Norimberga.
Hinn mj i “panini”, el “sanguis” e i “sfilatini”, “pizztt”, “ht dg” e “focaccine”. L’ mj el giambon
de Murano (ftt trasparent come cristall prezios), mj i “hamburger” con carna Doi (“a denominazion d’origin incontrollabil”).

La condana la var per tucc: men e dnn, aziendalista e lavativ, statai, comunai e multinazionai. Davanti al “sanguis” hinn tutti
uguai, “in del risptt de la maggioranza di ordinazion”: toast e birra (on classich), pizztta farcida e birra (nostalgia de l’estaa), hamburger e Coca Cola (viva el Rambo), “panino e
latt” (naturalista mamon), focaccina e spremuda de pomplmo (filo israelian e diettich), panino e aranciada (se cerca la vitamina con disperazion), giambon cruu e vin bianch (“italian style”
e on ciccin anca snb).

Ona condana senza scamp: vundes mes a l’ann, cinqu d a la settimana intanta che se sgna la pastasutta. Nessuna meraviglia, allora,
se doman legiarmm: Ciappaa da “raptus” on giovin fonzionari el tenta de strangol la tosa de vundes ann. Se capiss n el motiv de l’aggression. El pap l’era
bll quitt la cunta s la tostta, seri ’dree a digh: perch domnica andmm minga a f ona gita? Fasmm on bll picnic in su l’rba,
la mama la prepara i sanguis….

 


 

DAI FARMACII DE TURNO AI TURNI DI FARMACII

Come la va?.

Beh, insma, son ’dree and in farmacia….

Me dispias: sta mal on quaidun? I fiolitt?.

N, n. Va tusscss ben. Anzi! L’ che me ven gent a zna. Amis de passagg: ie spettavom minga. Prppi
in ’sti d, cont i fst, ch’hinn sar s tucc…! Smm restaa senza pasta… Per fortuna che gh’ i farmacii de turno!.

Ona piazza, duu men: conoscent, frsi vesin de c. On para de battud, on sgn de salud, toccando el cappell. Poeu ognidun
per la soa strada: vun vrs la fermada del tramm, l’alter vrs la farmacia.

Ma qual? Qust a l’ el problma: in che farmacia? Qulla che la sta avrta el sabet podisn, ma l’
sarada s la domnica e el luned mattina? Qulla che la rsta avrta in del d, ma la sara s a la sera? Oppur qulla che la drva dpo i noeuv
or de sera del sabet e de la domenica, ma la rsta sarada s el luned? Ona vlta gh’era i farmacii de turno. Adss gh’ i turni di farmacii. Dal sabet podisn al
luned a mezzd tutt’i combinazion hinn possibil, cont ona zna a ris’c: dai stt e mzza ai noeuv or de sera, quand hinn sar s “le diurne” e hinn
nonanm avrt “le ntturne”.

L’ on problma minga de pcch, donca, ma ona vlta superaa ’sto ostacol, diventa tusscss facil. No gh’
esigenz che troeuven minga ona rispsta, imprevist e difficolt che no troeuven ona soluzion. Da la guggia al bastiment, se dise va di grand magazzin american e el “slgan” el p vss
“rilanciaa” incoeu per i farmacii, version italica del “drug-store made in USA”.

Te pdet trov de tutt: i profumm, i savon, i dentifrici e i spazzettin, i crmm per f i massagg, i cosmtich, i li
solar, i certt e i piccol arnes per f via i pel, i antirugh e  anticellolite, i pantfol e i scarp (de mm, de dna, de fioeu), i bellee, la majeria intima, i calztt, i pigiama,
i scaldaviver e i contenidor trmich.

Come s’el fuss minga assee, gh’ i prodtt alimentar: i dlci senza zuccher, i tort e i ciccolattin per i diabetich, el
pan, i ftt biscottaa, la pasta, el ris, i cracker, tutta rba natural, minga trattada, pina de fibra longa che la fa tanto ben, scura com’el pan del temp de gurra e cara come la carna a
la borsa nera e anca: el scatolamm, l’li, l’acqua mineral e, per la serie di superalclich, l’amar di fraa. Pussee difficil l’ trov el vin, ma se p rimedi
cont i gius de frutta, i bibit senza zuccher e in de l’erboristeria, scirpp e tisann.

Nissun problma donca, per el scior ch’el gh’ha de organizz ona zna foeura programma. In de la farmacia el trovar
tusscss: i spaghtt, el pan, el companatich e el “dessert”. Gh’ dom de f ona raccomandazion. I farmacista, se sa, hinn pdegh: l’ mj port
la rictta: qulla de la “carbnara” la dovara and ben!

 

 

 

 

 

 


 

TANTO CORR E TE DIVENTET ISTSS DEL RAGIONATT DEL TRZ PIAN

Bondi, ragionier!. On salud, on sorris ch’el vesin de c el fa fadga a ricambi: el cerca de sugass la faccia, ross ’me on pollon,
cont ona majetta masarada de sudor, el tira foeura ona quai parla soffegada d’el fiadon, prima de spar, de corsa, per av sorpassaa, ona fila d’otombil. Dom on’apparizion,
voeuna di tanti occasion per ghign de la passion del ragiontt per la corsa: per qull che chi parla ingles e chi ghe pias l’ingles, in tutt el mond, el ciamen “jogging”.

In del cors de la giornada, per, l’immagin del vesn de c, impegnaa in del sfrz fisich la torna in la ment e l’impiegaa de banca el se
trasforma in d’on gajard atleta, minga crt bon per i Olimpiadi ma almen per el condomni. Vgnen in la ment i vgg pubblicit de l’acqua mineral che la fa miracol: L
el gh’ha 40 ann e ne dimostra 20; t inveci te ne dimostret el doppi….

’Dasi ’dasi ma senza moll, el cairoeu del dubbi el scava e el rodga tutti i difes che con fadiga hinn staa tr insma per salv
la prpria pigrizia: toeu in gir el vesin ch’el leva s a l’alba, i s pagn sportiv, pens ai ris’c de corr cont’el smgh. Tusscss el va in malora per la voeuja
de f come l e de f mj. E insc, senza par el comincia el viagg vrs la frontiera, che no se conoss, de l’attivit fisica de la “mzza et”.
Se va a catt foeura el pst giust per fass ved: on’oggiada al Parch Sempion, on gir  esplor el Parch de Trnn, ona visitina al Parch Lamber. Vann ben anca i impiant di aziend
e del Comun che gh’hann el vantagg de offr dpo la corsa ona blla dccia calda che la te consola subit, senza dov torn a c ’m’en lader con la “tenuta
da corsa” masarada scornta.

Ona quai sortida con di pagn a la Fantozzi e subit el “consumismo sportivo” el salta foeura. Se compren i tut, majtt, i calztt de coton, i scarp semper
pussee “tecnologiche”.

Adss l’ ona vera mania. Cont i vesin poeu l’ ona gurra in pina regola, anca se minga deciarada se fa finta de nient ma se confronten
i orri de and foeura, el numer di esibizion per settimana, el color e el przzi di “pagn” mettuu in blla mostra.

Fin a tant che el riva el d che a tavola, se podar cont orgli annonzi ai fioeu e a la miee d’av masn cinqu chilmetri
a trtt serraa, senza el mnim problma per i muscol. Dom allora, a ved el sguard desolaa de la miee e ai sguaiaa manifestazion d’entusiasmo di fioeu, in d’on attim de
savizza, se capissar de somej in d’ona manra tragica e senza speranza de cambiament, al ragionatt del pian de sora.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


 

La fabbrica del Domm

Tanti voeuren che anca l Sforza l'abbia contribuii a mand a termin... la fabbrica del Domm, ma la veritaa vera se p minga savlla assolutament,
perch anca in Domm gh' minga document che proeuva che'l sia puttost de vun che de l'alter. Se voeur anca, e l' forsi la roba pussee credibil, che per la fabbrica del Domm abbien concors
tucc i milanes ognidun segond i so forz. Intanta incomincmm a di che tucc lavoraven gratis e che el Podest, i pret, i nodar, i avvocatt e i nobil se vedeven insmma al magutt de mestee a port
el grlo o la sggia, Tucc daven el so obol e ogni tant, per tir su danee, faseven di specie de passeggiad de beneficenza, che gh'aveven per de la procession perch gh’era ona
fila de tosann vstii de bianch che intanta che cercaven su, cantaven accompagnaa da tromh e piffer. Tanti daven gioj, pelizz, formagg, farina, gran, polaster e per fina di asnitt, che l'amministrazion de
la Fabbrica la mtteva a l'asta. S' verificaa di scentt pietos e commovent, come qulla d'ona povera donna che non savend cosa d per ajut anca lee a fa su el Domm,
la se tira gi el mantll strasc che la g’ha sui spall e l'offre a la Fabbrica. On scior, present a la scna, el compra el mantll e gile le rimtt sui spall a qulla povera
donna che la se ciamava Caterina de Abiate. Mi disaria che l' minga el caso che abbiom de fa ona malattia seria, ve par? 

L'important l' che'l Dumm el ghe sia e che nun milanes siom orgoglios de vghel. Crt che se Gian Galeazz l'ha miss di palanch per la fabbrica
del Domm, anca el Sforza l' minga staa indree sicur. La fabbrica del Domm incominciada in del 1386 l' durada pussee de quatter secol. In del 1490 fina al 1500 G. A. Amodeo e Giovanni Dolcebuono fann
la cupola. In del 1576 fina al 1584 Carlo Borromeo cont l'archittt Pellegrino Tibaldi, detto Pellegrini, stabilissen i progtt per la facciada, ma mort el Borromeo e andaa in Spagna el Pellegrini la facciada
l'ha sta l a spcci che... rba crssa. In del 1603 se mtt i fondament per la facciada e l'Arcivscov Federico Borromeo, in del 1609, l'ordina che la facciada
la vgna fada segond el progtt del Pellegrini. In del 1629 fina al 1658 ven nominaa capp de la Fabbrica del Domm l'archittt Carlo Buzzi, che'l progtt del Pellegrini l'ossrva
fina a on crto pont. In del 1653 el concrta on progtt dcfinitiv che’l ven approvaa. In del 1658 moeur el Buzzi e incomencen i critich su'i so progtt che hinn la causa de lass
l la facciada pussee de cinquant'ann a specci che la vgna bona. In del 1765 fina al 1769 l'archittt Croce el fa la guglia maggior. In del 1790 fina al 1805 l'archittt Soave
el fa la finstra central e i d lateral. Per ordin de Napoleon, in del 1807, i archittt Amati e Zanoia completen la facciada e tiren su i guli dandegh adree fina al 1813 e dal 1813 al 1858 continoa el
lavor de ornament e statuari. Tucc sann che'l Domm l' l'ottava meraviglia del mond, ma chii propi le cognoss ben, smm minga crt nun milanes. Nun su'l Domm smm andaa tanti
volt, ma minga dom per ved i bellzz che ghe n' a bizff, ma anca per mangi pan e salamm, roba che quand s'era on pivll se faseva de spss e me regordi anm
la canzon che allora l'era molto in voga: 

Se te voeu vegn su'l Domm

a mangia pan e salamm,

saront minga qull tal omm

de lassatt pat la famm.

Chii cognoss ben el Domm hinn i forestee, perch lor vann a mtt el nas de per tutt e voeuren sav e vede' tutt. Domandagh a on milanes quanti statov gh'
su'l Domm, quanti guli, quanti basi gh' per and su e la soa altzza, podii vss crt che su cent autentich buseconi, forsi minga cinqu sarien bon de rispondov. 

Ma se ghe'l ciamee a on ingles, a on todesch, a on american, ve risponden subit che su'l Domm gh' pussee de quatter mila statov, pussee de cent guli, che l'altzza
dal paviment a la Madonnina l' de centvott meter e cinquanta centimetri e che per and su bisogna fa tresentvintott basi, e magara ve disarann anca che la Madonnina l' opera de Giuseppe
Bini e che la guglia maggior l' del Croci, che l'interno el g'ha la forma d'ona cros latina, che la soa lunghzza l' de centquarantott meter e la soa larghzza, dove el fa
la cros, de vottantastt e che la Madonnina l' tutta de ramm dorada. 

Cosa l' el noster Domm, le dis splendidament el compiant Emili De Marchi in principi e in fond del so “Milanin-Milanon”: “In nomine patris, fili et
spiritus sancti; l' el noster Domm, l' la gesa di vcc, l' la c de Milan, l' tutt de mrmor, l' grand, l' bll, l'
l, l' dom l in tutt el mond, insc bll, insc grand”. E i vrs de Vespasian Bignamin:

 

O Madonna indorada del Domm,

fina tant che te vedi a lus,

mi stoo ben, sont allegher, foo i tomm.

Ma on moment che no t'abbia p ti,

sotta i oeucc - o Madonna del Domm -

senti on voeuj, g'hoo on magon de no di.

Sberlusiss o - Madonna del Domm!

Che te veda de nott e de d!...

Senza ti, Meneghin l' p omm. -. -

o Madonna indorada del Domm!

 

E Giuspp Borgomanero, che l’ staa per ona trentnna de ann l’amministrator de la Fabbrica del Domm, l'ha descritt insc:

 

Ecco el Domm L' tutt de sass!

Sass de foeura e sass de dent;

sass in alt e sass in bass;

sass i vlt e el paviment;

sass i gli, i scal, i scoss...

Sass, insomma, sass tuscoss!

E anca el dottor e pota Arcangiol Manzolini l'ha vorsuu di la soa su la cupola:

Quand la vedi a la mattina, 

indorada dal primm soo

cont qull'aria remondina

che se sent a vegn gi,

rsti l, palpaa, camuff

cont la bocca sbarattada

fermo in pee in mzz alla strada

e, intrattant, disi tra mi:

“Benedtt cent volt qull'omm,

che  staa bon de mtt, l insc,

qulla Cupola del Domm!”.

 

Podaria seguit chiss fin quand a cunt su del noster Domm voeuren che'l sia el pussee grand monument de la Cristianit dopo S. Pedr in
Roma, ma mi per ve confssi, minga crt per spirit de campanin, che S. Peder l' bll, l' straordinari, ma l'imponenza del noster Domm e la soa bellzza, gh'
minga dane che je paga. 
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Cosa  un dialetto

Dal punto di vista glottologico ed espressivo, non c' alcuna differenza tra lingua letteraria e dialetto: entrambe hanno una formazione storica dovuta a fattori assai
complessi, anche se i dialetti esprimono una tradizione di cultura e letteratura meno complessa ed autorevole. 

Perci  errato ritenere che i dialetti siano una degradazione della lingua letteraria. La verit  che tra il concetto di "dialetto" e l'altro
di "lingua letteraria" esiste solo un rapporto logico, per cui l'una cosa non pu intendersi senza l'altra, tanto che sarebbe assurdo parlare di dialetto senza presupporre una lingua nazionale e viceversa.
Sono false polemiche, quindi, quelle sulla maggior o minor espressivit della lingua o dei dialetti, quando deve esser chiaro che l'espressivit deriva solo dallo spirito dei parlanti. Per letteratura dialettale
intendiamo un complesso di opere letterarie composte in una particolare lingua che diciamo appunto dialetto, rispetto alla lingua nazionale. Il dialetto pu essere regionale o urbano, cittadinesco o rustico, a testimonianza
della estrema variet in relazione al luogo. D'altra parte appare in essi evidente la tendenza ad una koin linguistica, ovvero una spinta verso un tipo di cultura e di sensibilit pi larga
ed aperta, che  tendenza imprescindibile di ogni atto di comunicazione o espressivo, specie se artistico. Alcuni temi sono prevalenti o prediletti nella letteratura dialettale, come per esempio la poesia del ridere
nelle sue pi varie forme, il carattere ridanciano, comico, burlesco, eroicomico; la produzione dialettale moderna  piuttosto lirica e drammatica, e di una drammaticit non soltanto comica o farsesca,
ma anche seria e percorsa da acuti problemi psicologici e morali, e persino tragica. Gli studi intorno alle letterature dialettali in Italia sono gravemente deficienti, non abbiamo indagini critiche apprezzabili, mancano studi
sistematicamente e organicamente condotti intorno alle vicende delle singole letterature dialettali. Prima dell'unit, in Italia, esistevano essenzialmente la lingua letteraria, prevalentemente scritta e conosciuta
da una ristretta cerchia di borghesi, e una vasta moltitudine di dialetti urbani e rurali. In seguito all'unit, il processo di nazionalizzazione della lingua complica la realt linguistica italiana; non
avverr infatti, come auspicato dal Manzoni, che una lingua gi strutturata si imponga sulle altre. La diffusione della lingua letteraria subisce numerose contaminazioni e influssi dovuti alle aree geografiche
dialettali segnando una miriade di variet linguistiche, registri e livelli d'uso. Tanto che dopo l'unit a lungo i maestri elementari specie delle zone rurali, per scarsa preparazione culturale e per
necessit di farsi intendere dagli allievi, continuavano ad usare i dialetti locali.  questo l'italiano popolare, una variet dell'italiano utilizzata da persone per lo pi di basso ceto
sociale, scarsamente acculturate, nel momento in cui per varie ragioni abbandonano il dialetto. Rimane cos viva e vitale la realt dei dialetti regionali e locali, condannati allora dalle istituzioni, considerati
oggi invece una parte importante della tradizione linguistica nazionale. Il dialetto fece la sua prima comparsa con il neorealismo, in seno all'esigenza di una letteratura realisticamente documentaria e di una letteratura
nazional-popolare, secondo la tendenza ad utilizzare un linguaggio semplice, disadorno, antiletterario.
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